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Hit éa hon. 
Miért állítják egymással szembe e 

két szent fogalmat ? Miért akarják egy
más ellenségeivé tenni e magasztos 
érzelmeket ? Hát olyannyira ellentétben 
áll a hazasseretet a vallásossággal, 
hogy karöltve nem járhat e kettő, hogy 
együttesen nem férhetnek m e g . az 
emberi tziv benaejében ? 

O h nem I Nincs oly aaagesztos 
érzelem, mely egy másik, hasonló-
képen i x e n l érzelem ellen lehetne, ha 
mind a kettő a maga szeplőtlen tisz
taságában tette ihletté aa emberi keblet. 
O l y magasan járó mindkét fogalom, 
oly anny i ra nemes, tökéletes egyik ugy, 
mint a másik is, hogy salak nem ér
het hozzájuk, földi szenny nem mocs
kolhatja be, mert ha csak parányi is 
a szennyes satek, a m i hoaeá tapad, 
már elveseti fönséges, magasztos v o l 
tál, le v a n húzva az égből a földre, 

mi több, meghurczolva a sárban irgal
matlanul. 

Oh nemi csak azok állitják egy
mással szembe a vallást s a honszerel
met, a kik vásárt akarnak csapni egyik 
vagy másikból, a kik önző, piszkos 
czélokra, táját hasznukra fitogatják e 
szent érzelmeket, a kik csak ajkukon 
hordozzák mézes-mázas beszédekben e 
dicső fogalmakat, de a szivük-lelkűk 
üres, vagy pedig mással: galádságok-
kal van tele. 

Nem lehet az igaz magyar soha
sem, a ki háborút akar haza és vallás 
között, ki a vészes fergetegeket össze-
tornyosit ja a magyar hon egén, a k i 
segíti felkavarni a vészes hullámokat, 
a magyarság s a vallásos meggyőző
dés hajőjót veszélybe sodorják. 

Békesség és szeretet, meleg fele
baráti és honfiúi szeretet lakózzék 
keblükben ádáz harag helyett. 

Csak az, a ki igyekszik lecsende
síteni a felvert habokat, a melyek o l y 

kor romboló dühvel rontanak, a mi 
drága, s annyi megpróbáltatáson keresz
tülment szép hazánk el len; csak a k i 
szivében is hordja a békét n#nj csak 
ajkain, csak az i lyen magyar érdemli 
meg az iga/, honfi nevet. 

És ez nem fogja keresni sohasem 
a csekélyen ellentéteket, melyek a 
hazáért való lángoló szeretet közt egy
részről, vallásos igaz meggyőződés 
közt másrészől esetlegesen felmerül
hetnek. Hanem igenis, fel fogja kutatni, 
lázas buzgalommal rendre k i fogja 
keresni azokat az összekötő kapcsokat, 
mik e két magasztos érzelmet egybe 
olvasztják, mik e kettőt együttmara-
dásra, együtt járásra kényszeritik. 

Miként Magyarország egykori fe
ledhetetlen emlékű biborcp főpapja, 
Pázmán Péter megtalálta az utat, 
melyet a legválságosabb időkbea hon 
szerelme tárt ;föl előtte, azonképen 
más is járhat a példa után, 

Szabadaágharczunk dicső emlékei 

T & R <3 Z 
Álmok. 

Gyorsas szállnak a napok a évek, 
Viszik drtgg ifjúságom, 
Lassan-la»san, éáireváUenfil 
Szétfoszlik aok édes Alom. 

Elmer UJ as ember a zaj te, 
A h .1 elkopik a lélek, 
Kiterít a s idő a atárhél 
A aok régi, régi képet 

A fátyol, ez ábriodok leple 
Napról-napra ugy szét szakad, 
A bolondos ifju álmokon 
Fáradt agivem már cask kacwg. 

Caak még egy bur rezdOI lelkemben 
Néha, szomorúan, laasan. 
Ez az emlék van csak a maikból 

A többi mind-mind oda van. 

Keviee Sándor 

K a t a . 

Fink nini, Orlov már megint olyan 
szórnom, mintha éppen most ítélték volna 
e) t i s tetendei kényszermunkára. Mi baja, 
kedves heroaeg i 

Kata egymáara vetett lábakkal Olt a 
fehér kerti asztalkán éa fajta a maszka 
csigareé füstját. Szörke, okos izeméivel, 
melyekbél pajkosság sugárzott, hamis évő
déssel néeett ar rs a fiatal katonatisztre, 
akit a jóhangzáau Orlov berezeg megazóli-
tásaal tüntetett ki. 

Ezüslös sugarait szórta a hold éa fé
nyében belegyük a fák ágaim függesztett 
lampiónak tarka világossága. Mindamellett 
a tiaitáe, amelyen a szép Dereskey Kata 
udvarától körülvéve trónolt, félhomályba 
volt barkóira. Csak halkan, keresztül szű
rődve a lombok közt hatolt ide a terrasz-
rél, a bol a mamák csevegtek a az öregek 
kártyáztok a ceigáayzaoe ádea muzsikája 
mellett. Itt asonban vidám csorogéstOl, k a -
czagáatól volt hangos a környék, mart 
Kata, a Deretkey lovas-helyöraég népsze
rűvé vélt téjanéléaa szerint, Katalin Qtárnő, 
tartotta itt udvarét. 

Vidám éa pajkos volt ngysms Kata, 
dereskey Dereskey Kásmár, cg. éa kir. k a 
marái, főispán, külömbözö vitézlő rendek 
lovagjának egyetlen leáaya. Oly módfeletti 
vidámság áa pajkosság jellemezték, amelyek 

már valóban nem illőitek egy. (Utal leány
hoz. Ez volt feléié a kisváros népének véle
ménye i a Hogy is a * I Hiszen oly fiatal, 
»«ép, gazdag és előkelő volt, • oly keveset 
törődött velük, bogy eme dolgokat igazán 
nem lehetett azó nélkül hagyni. Mióta haza
tért a nevelőből, valósággal felforgatta a 
városka nyugalmit. Ifju féktelensége, mo
dorának, szokásainak szabatosaága minden 
napnak meghozta a maga apróbb-nagyobb 
botrányát. A hájog. kicsi leányról valósá
gos legendák keringtek, melyek kötött nem 

* utolsó helyen szerepeltek amaz állítások, 
bogy szenvedélyes pipái éa literszám iazsza 
a groggot. Ha pedig hollófekete paripáján, 
követve a garnizón egéaz kékattilláa, arany-
sujtásos tisztikarétól, döbörögvt vágtatott 
végig Dereake föotcaáján, as intellifMczia 
tagjai fejcsóválva tekintetük atánna éa ezt 
suttogták ; 

— Valóságos boszorkány I 
A Kelemen kisasszonyok, a gyógysze

rész ur szikár, fekete keztyüs leányai, ilyen
kor megbotránkozva folytatták déli sétáju
kat, a egyetlen megmaradt gavallérjukkal, 
Reitlinger Frigyes úrral, a törvényszék 
darák aljegyzőjével, egyértelműiét kijelen
tették, amit esek az elkényeztetett nagyúri 
leányok elkövetnek, az valóban túlmegy 
minden haláron. 

Terméazetesen, a mai Ünnepnek is, 
amelyet a méltóságos papa as alkalomból 
adott, hogy a hivatalos lap a Szt.-István-
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között nem utolsó helyen állanak 
Istennek azon felkent szolgái, k ik pap 
létökre ott hagyva a szószéket, fegy
verrel kezükben küzdöttek a magyar
ság szent nevében; a kiket minden 
vallásosságuk mellett vagy talán épen 
azért lelkesített a bonszerelem lobogó 
lángja. Nem volt akkor különbség 
katholikua, református és zsidó közfitt. 
Egyik ugy, mint a másik, örömmel 
áldozta fel ifju szép életét, örömmel 
adta oda tudását, vérét a honnak. 

Hány mély sirgödörben fekszik 
egymás mellett keresztény kathol ikus, 
református, meg zsidó, a mint egy 
véres ütközetben együtt küzdve, egy
szerre hulltak el a magyar hazáért. 

K i kérdezte akkor, hogy m i a 
vallásod, ki vagy, mi vagy ? . . 'Magyar 
vagyok* ez az egy vallomás elég volt 
a keblére zárta szó nélkül a másik ; 
elég volt tudni, hogy a te szived is 
azért dobog, a miért a másiké s bará
todnak fogadtad, liednek nevezted ót, 
mert ó a testvéred, hisz ő is — 
magyar. 

Mikor megjött a parancsszó a 
támadásra, a harczra. akkor te el vo l 
tál készülve a dicső halálra, de elóbb 
megölelted pajtásodat, reábiztad minden 
titkodat, utoljára elsusogtátok egy
másnak otthon hagyott kedves tieitek 
nevét, egy utolsó üdvösletet nődnek, 
gyermekeidnek s aaután elindultál 
hazádért adni s venni életet hősileg. 

K i kérdezte akkor, hogy m i is a 
vallásod? Bajtársod volt, magyar volt, 
a k i elhagyta a nyugalmas otthont, 
el a szülőt, kedves nőt; koczkára telt 
mindent, a mint hogy te tettél a 
hazáért, a kiben szintoly lánggal égett 
a honszerelem, mint te benned. 

De azóta megváltozott a vi lág! 
Meg kell érnünk, hogy ismét kiújul a 
régi felekezeti harcz, a gyűlölség, mint 
est a napi események lépten nyomon 
beigazolják. Csak nemrég történt p. u , 
bogy egy községben (nem akarjuk 
pellengérre áll.tani, aaért nem is n e 
vezzük meg ) félreverik a harangot, 
mely jelz i , hogy tüz van , segítség 
emberek I 

Odazudu l a nép, a hol lobog a 
láng s terjed a pusztító elem egyik 
gerendáról a másikra O t t állnak a 
tüz körül a polgártársak, de nem 
mozdítják kezüket, sőt mosolyogva 
nézik a borzasztó látványt »Mi közünk 
hozzá — igy szóltak — hisz a kálo
misták égnek, ugy kel l nekik, hadd 

| vészesének !< 
E z még azonban nem elég. Be 

tiltják a harangozást, hogy a szomszéd 
községből sem jöjjön senkisem segí
t e n i ; leveszik kutjaikről á vedreket és 
el tudják nézni a károsultak Vergődé
sét. Ám nem jut eszükbe, hogy azok 
is emberek, azok is magyarok s a m i 
ma azokkal , holnap velük is megtör
ténhetik . . . 

E z a ve lem megtörtént eset caak 
egyik példája az átkos felekezeti gyülöl-
ségnek, de a k i t érdekel, aa egy egész 
halommal találhat ilyeneket a köze'-
mult idők krónikájában. 

Bizony, szomorú kötelesség nekünk 
újságíróknak: figyelmeztető szózatot 
küldeni szerte e dologban, bogy eddig és 
ne tovább I Caak egy lépés még a 
tátongó örvény nyílik meg előttünk. 

V i s s za erről az utről, gyorsan, 
haladéktalanul ! Sohase feszegessük a 
vallást és ne legyen más kérdésünk 
embertársainkkal szemben, csak a z : 

• magyar vagy-e ?« S ba igen, ugy 
akko r legyen tesl vérünk, legyen 
barátunk. 

A magyarság veszélyezleteti, szent 
ügye legyen mindenkor szemünk előtt, 
hazánk üdve a sz ivben s akkor nem 
ellenséggé, de testvérré válik a hit 
éa hon. 

H Í R E K . 

— Előfizetési felhívás. Tisztelettel fel 
kérjük lapunk t. olvasó közönségét, 
hogy a kiknek előfizetésük e hó végével 
lejárt, azt megújítani szívesek legyenek 
ne hogy a lap küldésében akadályok 
merüljenek fel. Az előfizetési fettételek 
lapunk homlokán olvashatók. 

Kitűnő tisztelettel: 

» „SOMOGYI ÚJSÁG 
k i a d ó h i v a t a l a . 

— ö felsége a király "Otetéinapja 
alkalmiból f. hó 18 - in délelőtt a helybeli 
ösziea felekezetek templomaiban halaadó 
istentiszteletek tartatnak. 

— A magyar kereszténység jnbilenma. 
Tudvalevő dolog, hogy a magyar keresz
ténység cr évben ünnepli kilencztzásévea 
évfordulójai, hogy a magyar állam keresz-
ténynyé lelt. Ebből az alkalommal Eaxier-
gombaD nagy Ünnepélyek lartatnak éa az 
egéai ország ünnepelni fog. Somogyvár
megye angn ztna 20-an, Szent-István napján 
veiri ki részét az ünnepségekből, a meny
nyiben a füiaptn At az aliapán vetélése 
alatt hálaadó iatentiaxtelelen vesz részt, a 
melyről az értesítést a megye ahzptnja már 
tiét ia küldötte. 

— Eltemette a föld. A I apotv*r - *z i -

rend kiskeresztjével való kitüntetését kö
zölte, Kata volt a központja. 

Éppen egy negyedórával azelőtt tör
tént, hogy ismét anlyoa sérelmet követett a 1 
as illendőség ellen. 

— Roppant meleg van itt I Piata, 
hozza a pezsgőt, bemegyünk • kertbe I 

Piata, a kadét, szolgálatkészen kapta 
fal a pezsgős vedret, Kata padig kezébe 
kapva a batiszt-rnhája fodrát, nekiszaladt 
as esti harmattól nedves pázsitnak, egy 
csomó hnazártiaat. meg néhány a társaság
hoz tartozó fiatal huszártiszt roppant lár
mával követték. A teremben aáppadtan, 
kétségbeesve maradtak vissza Reitlinger nr 
tárzaaagában a Kelemen kisasszonyok. A 
dolgon azonban nem lehetett változtatni. 

A kis társaság a tisztáson igen vigan 
volt, amikor Kata hirtelen Orlov berezeg
het, — aki egyébiránt a kőfaléban a 
Marjay György névre hallgatott éa főhad
nagy volt a Dereekén fekvő hossárizázad-
ban, — a fenti aaipkelödzö megjegyzést 
Intézte. 

Mindenki nevetett, csak György ma 
radt komoly. Csendes, mélázó fin volt kü-
lőmben, aki nem igen illett a Ka ta zajos 
társaságába. A leány mindamellett kitün
tette a innen kapta ő Orlov herczog, az 
irigyelt kegyencz nevét. Da ezt annak tu
lajdonították, hogy Kata rajongott a lovag

lásárt a Marjay a garnizon legjobb lo
vasa volt. 

— Megmondhatom magának Ka ta , 
hogy miért vagyok roasskedvü. Sohasem 
szeretem látni, ha pezsgőt iszik. 

K a t a vidám kaczagáara fakadt. Piros 
ajkai mögül kiragyogtak az apró, fehér 
egérfogak. 

— Pedig hiába, kedvei Orlov, én a 
maga kedvéért nam fogok a gusztusomon 
változtatni I 

Marjay nem felelt. K s meg jobban 
ingerelte a leányt 

— Látják, maguk nam ia hiszik, hogy 
én hogy bírom ax italt . . . Fogadjunk, hogy 
megiaiom magam agy üveg Mnmmot I Nos, 
ki tartja a fogadást ? 

— i n t . V . Én I . . . Hangzott kó
rosban. 

— Pista szaladjon, tudja hol a Mumm | 
Hozzon le egy tele üveggel 

Marjay szertartásosan meghajolt. 
— Megengedi Kata nagysád, hogy a 

fogadás eldöltének án ne legyek tanúja ? 
Osazepengette a sarkantyúit, szalutált 

éa sarkon fordalva reátért a kavicsos ös
vényre, mely a kastélyhoz vésette. 

Mire Pista megjött a pezsgővel, Kata 
már tzezzélyt változtatott. 

— Jó . . . Elvesztettem a fogadást, 
nem iszom , . A z a medve Marjay égésien 
elvelte a kedvemet 

Fáaóean vette fel a gallérját. 

— Menjünk fel. A Kelemen kitaasio-
nyok már eleget pletykázhattak falölem. 

Odafenn a caigány éppen a négyes 
bevex> tóeét látszotta, A nyitott terraai-
ajtón át a kert felül a fák éa virágok 
enyhe lehellete áradt a terembe. 

Kata odalépett Reitlinger Fr igyet ur-
boa, aki szemüvege alatt szaporán pillogva, 
állt egy sarokban. 

— Jöjjön. Magával tánczoloaa a né
gyeit. 

Reitlinger ur szinte megrendült a bol
dogságtól. A büszke Dereskey Kata, aki 
eddig egy fejbóhntásra is alig méltatta, 
most maga kéri fal a négyesre, Azt hitte, 
hogy elájul. 

E pillanatban jött Marjay. Meghajolt 
Kata előtt. 

— Köszönöm, már van tánczoaont. 
— De nekem ígérte a négyest? 
— Igaz, de meggondoltam , . , Udva

riatlan emberekkel nem tincsolok. 
Marjay dühösen csapta be maga ntán 

az előszoba üveget ajtaját, 

— A kocáimat I kiáltott a közelben 
ácsorgó hajdara, kivette a czimeres szivar-
tárcsáját áa rágyújtott egy ropogós ha
vannára. 

— Mag fogom törni ezt a léha leányt 
mormogta. 

Szájában az égö szivarral éppen fel 
akart mászni a homokfutó magsa bakjára 
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gelvári b. é. vasút tulajdonát képező zöcskei 
homokbányában a mult hátén a leomló föld 
Pgy Jankovtcs András nevö munkást maga 
alá temetett, ugy hogy a szerencsétlennek 
csak * fej* ' á l « o t t k i s földből. Munkás-
társa' hamarosan kiásták, de súlyos sérü
léseket sseoTedett. Betsáliitották a suget-
vári körházba. Mint értesülünk a szeren
csétlenségnek s munkás vigyázatlansága 
volt ax o k a - az egyedüli szerencsétlenség 
a mely eddig e nagy építkezésnél elő
fordul' 

— Tepmlomavatái Szigetváron. A s z i 
getvári ferenczrendi szerte lesek régi templo
mét restaurálták és most nagy ünnepségek 
kötött felavatták. A felavatást T r o l i F e r e n c i 
ct. püspök végezte. 

— Elfogott gyi lkol . Emiitettük lapunk 
legutolsó számában, hogy Horváth K a k a s 
József iháros-berényí polgár, miután Horváth 
József nagybajom! polgárt leszúrta, meg-
fsökött. A hatóság széleskörű intézkedése
ket tett a gyi lkos elfogatására, és sikerüli 
is öt f. hó 8 án reggel egy nagy kanizsai 
korcsmában letartóztatni, a honnan a k a 
posvári k ir . ügyészség fogházába kisérték. 

— Megszökött Jegyzöaegéd. J a m b r i c h 
Ferencz szennai körjegyző segédje az alatt 
sz idő alatt, mig főnöke fegyvergyakor la l ra 
volt bevonulva, az asztalfiókját feltörte és 
abból körülbelül 1 4 O korona készpénzt el
rabolt és állítólag G C D U S felé szökött. A 
hatóság elrendelte köröztetését. 

— A vármegyei közgyülél Somogy
vármegye törvényhatósági bizottsága Tallián 
Gyula főispán elnöklete alatt folyó bó 7 én 
tartotta évnegyedes közgyűlését melyen 
körülbelül 2 0 0 ügydarab került elintézés 
alá, a főiapán indítványára ő felsége a 
királyhoz 7 O éves születés napja likaimé
ból hódoló, Ferencz Ferdinánd trónörökös
höz pedig Chotek Zsófii grófnővel kötött 
házasága alkalmával üdvözlő felirat intézése 
halároztaiott el . Darányi Ignácz földmivelés-
ügyi mmisterhez a párisi kiállításnál szer
iéit érdemeiért szintén Üdvözlő feliratot 
intéz a vármegye. Szent-István ünnepét a 
vármegye az időn nagyobb ünnepélylyel 
tart ja meg, mint máskor és azoo felekezet 
nélkül, testületileg fog résxtvenni. A z újon
nan rendszeresített V - l k aljegyzői állásra 
Gyarmathy Pál eddigi tiszteletbeli aljegyző 
egyhangúlag megválasztatott 

— Nevmagyaroaitás. Láncuk József 
várm. írnok vezetéknevének >Lévai«-ra kért 
átváltoztatását a belügyminister megengedte. 

mikor hir te len két se lymes, puha k a r fonó
dott a n y t k a köré ée egy meleg, édes 
leányhang szemérmes zokogásba fult han
gon suttogta : 

— G y u r i . , . maga bolond . . . . 
Hova megy ? Hiszen szeretem I . . . 

Igy történt, hogy Dereskey K a t a mé
gis Marjay Györgygyei tánczolta a négyest. 
£ ' 'gy történt, hogy az est folyamán, a 
nouper alatt , az ünnepi tóaztok elhangzása 
után, Dereskey Kázmér cs. és k ir . kamarás, 
több vitézf rendek lovagja, felállított és be
szélt, mint következik. 

— Hölgyeim és ura im I Örömmel hő
söm tudomásukra, hogy egyetlen kedves 
lányomat, Katát a mai napon eljegyezte 
Marjay Péter nagybirtokos barátom fia, 
Marjay György huszárfőhadnagy ur. 

K a t a czárnö pedig boldogan, de igáz 
leányos szégyenkezéssel sütötte le szürke 
szemeit ét c sak lopva tekintett vőlegénye 
férfiasan komoly arczára. 

Báttatzéky Lajos 

0' • 1 

•8QMOQYI UJSAGta 

Kívánatos volna, h s e saép és hazafias let
tet sokan követnék idegen nevfi polgártár
saink közül. 

— Meghívó- A Kspoavizet levezető 
társulat folyó évi ssept. hó 6-ik napján 
délután 3 órakor Dombóváron (a negyven-
déglőben) rendkívüli közgyűlést tar t . E z en 
közgyűlésnek egyedüli tárgya az affelettl 
határozás, hogy az I . kerületi m. kir kultúr
mérnöki hivatal által készített s az előirány
zat szerint összesen 4 8 7 * 8 3 korona 6 4 fillér 
költséget, tehát kat. holdanként 8 3 korona 
és 9a fillér költséget igénylő mederssélesi-
tési s mederrendezési tervek keresstülvites-
zenek-e, s amennyiben ez elhatároztatnék, 
a költségek miként fedeztessenek. Kelt 
Dombovárotl, 19OO. aug. 6-án. Dőry József 
s. k. elnök. 

— Az osztrák postaigasgatáz már 
ismételten felszólalt a Magyarországból 
Ausztriába elégtelenül bérmentesítve fela
dott levelezőlapok miatt. Ujabban 
eszközölt feljegyzések szerint egyedül a bécsi 
központi levélkésbesifó hivatalhoz hat hét 
leforgása alatt 85. 1 6 O elégtelenül -bérmen 
tasitett levelezőlap érkezett Magyarországból. 
E z e n bibás bérmentesítés azon körülménynek 
tulajdonítható, hogy a közönség a f. é j a 
nuár hó 1-vel életbe lépett tarifális válto
zásokat még most sem veszi figyelembe s 
Ausztriába szóló levelezőlapjait még most 
is 5 fillér helyett 4 fiiérre! bérmentesíti. 
A közönség tájékoztatására es alkalomból 
ismételten közöljük, hogy a külföldre szóló 
egyszerű levél díja 2 5 fillér, a levelezőlap 
di ja 1 0 fillér; A u s z t r i a , Bosznia, Herczego-
v ina , Németország, Szerbia éa Montenegróval 
való forgalomban pedig a levél dija iQ 
fillér, a levelezőlap di ja 5 fillér. 

— A »PÓHZ Ót Föld* (Magyarország 
jelzálog- és földbirtok forgalmának előmoz
dítására szolgáld szaklap Budapesten) , a 
melynek legutóbb megjelent száma is nem-
caupán érdekes, de tanulságos tartatommal 
ia bírt, a közel jövőben lép V I I I - i k évfo
lyamába. Fennállásának ezen, tagadbatlanul 
boaszu ideje is tanúságot tehet a lap kitű
nően lett szerkesztése mellett, ha nem ia 
sorozhatná munkatársai közzé Dobránszky 
Péter dr. orsz. képviselő, egyetemi tanárt, 
szeretett hazánk ezen jelen pennáju közgaz
dasági sxaktanintélyét, Báttaszéki Lajos dr. 
előnyösen ismert fővárosi kriminalistát, as 
>Uj Század* felelős szerkesztőjét éa a <Pesti 
Hírlap* országgyűlési rovatvezetőjét,Fried-
man Artúr ügyvédet, a kitűnő humoristát, 
a k i «Tördedékek Mark T v a l o utinaplójábóU 
czimű cz ikkso roxa t i va ! oly számos derűs 
orát szerzett olvasóinak, Krenedits Ferencz 
m. k i r . földmivelésügyi miniszteri segédfo
gaimarót, a fáradhatlan természetbúvárt stb. 
De elterjedtségét mind azon által leginkább 
Gurré Ferenpznek, a magyar gazdakőzöuség 
ezen önzetlen jóakarójának köszönheti a 
k i nemcsupán anyagi áldozatoktól nem riadt 
v issza, hogy ezen kiadásában megjelenő l a 
pot a maga nemében páratlan orgánumé 
tegye, de mint a lap főszerkesztője ia — 
Hilbert Antal felelős szerkesztővel egye
temben — hervadhat lan érdemeket is szer
zett hazánk közgazdasági jólétének előmoz
dítása körű) kifejtett munkáságával. Ajánl
juk tehát ezen lapot t. előfizetőink becses 
figyelmébe. 

(5 Ü A R N O K. 

Rossz perczekben. 
I r t a : 

Szomaháxy litván 

Kedves, jó u r a m l Köszönet szive* 
soraiért, melyekből egy j ó barát melegsége 
árad felém sok száz kilométernyi messze
ségből, ön gyöngéd és jó, ez kétségtelen. 

F inoman a sieoaeinro lobbantja, ho jy nincs 

i900. toyusitua hó 14. 

velem megelégedve, aggodalmas szemre
hányásokkal illet, a miért az inipiráczló 
költői hevét nem érzi mostanában a munká
lataimban. Hanyat lom, ön szerint s ihlet 
nélkül dolgozom. Bocsássam meg as okozott 
fájdalmat írja levelében, de ez a gyötrelem 
al ig lesz hiábavaló. A tépelődés kitűnő 
kura s ön elég kegyes ast hinni, hogy még 
nincs minden e l v e s z v e . . . 

Köszönet kedves, jó uram, ezért a 
nemet vádért, de én ast hiszem, bogy a 
dolog igazán nem áll a legjobban. 

Itt válaszolok önnek, a nyilvánosság 
ssine előtt, mert a kérdés nincs minden 
érdek nélkül. V a n benne néhány motívum, 
me ly mindannyiunkat érdekel, írókat ól 
publikumot egyaránt. És ha egy kevés 
melancbolikus érzelmet hajlandó less inspi-
ráczió gyanánt elfogadni, ez a cx ikke ly 
valóban nem szűkölködik ihletben. 

• 
• * 

óh, kedves uram, milyen régen érezzük 
mi a z t amit ön a szememre vet I Nines 
mandátumom ahhoz, hogy ilyen kijelentése
ket tegyek, de azt hiszem még mások is 
ilyenformán vannak azok kösül, k ik tollal 
és tintával keresik a kenyerüket. 

Őszinte leszek Önhöz, mert ez a leg
kevesebb, a mive l jóságáért tartozom. 

Igen, u ram. az inspiráció veszendőben 
van . Mi epigonok csak hírből ismerjük 
már az ihletet, mely szentekké ós rejtelme
sekké tette a letűnt korszak poétáit. Hol 
van a mámor, a múzsa csókja ? Fur fango
san dolgosunk, költői hév nélkül, sőt szá
mítással, mint egy becsületet hivatalnok. 
Al ig hevülünk föl jobban, mint egy arabi-
cxiózus aranyműves, holott régen, hiszen 
tudja ön a legendákból I V . • A poéták 
kerülték as embereket és falusi házakba, 
magányos malmokba bújtak, ba a múzsa 
közeledését érezték. Ott, a természet szent 
ölén, csurgott ki szivükből a poézis, holott 
mi ? . . Talán meghalnánk a dunaparti 
kioszk nélküt s elveszettnek tekintjük ast a 
napot, amelyen egy k i s f rancz ia kalap 
rózsaszín szalagja nem akadt as utunkba. 
A szegény múzsa pórul járt. Má már csak 
a legjámborabb gimnazisták hisznek benne, 
ak ik a lant édes pöngését is készpénznek 
vesz ik , . . 

Mindenki a hangulatról beszél, de a 
haneulat volataképen nincs i a Az életünk 
a Szilveszteréj ismert álarczosbáljaihoz 
hasonlít, hol szegényes Pierot-k, éhes 
Pierette-ek sürögnek a fényei parketten, de 
a régi álarcsosbálok könnyelmű szelleme, 
pajkossága mindörökre oda van. Mindez 
közönséges unalmas. A ta rka je lmezek alatt 
egy becsületes tűzoltó szive dobog s a ko 
pott dominókon felül szegény varróleányok 
unatkoznak. De a varróleányok ts mennyire 
távol állanak ma már a Quartler L a t i n 
gr i ze t t je i tó l . . . 

Milyen szegényes, kopott hangulatok 
azok, amelyek a mi szivünket betöltik I 
Szinte kedvem volna ast mondani, hogy 
uraságOktó! levetelt hangulatok, szín, váltó* 
satosság hevület nélkül. A n n y i r a érezzük 
ezt, hogy sokszor s i rva szeretnénk fakadni, 
de a könyek, 'fájdalom, aligha segítenének 
a bajunkon. 

Nem rajongok a bohémségért, de a 
mai egyforma életnél, azt hiszem még a 
bohómaég is többet ér. Mit látunk, miben 
van részünk ? Jóformán semmiben. Megöl 
bennünket az aranyközépsser, melyről h im
nuszt zengtek valaha a klasszikus kor pőétái. 
Nincs benne változatosság, érzelmeink 
ugyanazok. Mennyivel többet érez as a 
szegény fiu a k i batyujával könnyedén kóbo
rolt erdőröl-erdőre, tenyerével merítve k l 
a forrás tiszta vizét Ha már nem lehetünk 
milliomosok, kik a saját yacht jukon csava 
rognak, talán még inkább ez az élet volna 
a valódi, De a chablon, a chablon I A 
megunt ebéd, a megunt udvárlások, a megunt 
szinház 1 Szójátékok, szellemességek, udvar
lások. Oh, kedves uram, nem öl-e ea meg 
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minden hangulatot, akár a cxitromtáv a 
veszedelmes bacsil lusokat? 

% boltot, aki divatos portékáját for
gatja, havonkint uj csikkekkel frissíti föl • 
kiürült pultokat, De honnan vesszük mi 
a i qj hangulatokat, az uj hevet ? Busán, 

-elhagyatva tengődünk a régiből, mely nem 
divatos, nem lt kelendő többé. Akként v a 
gy un Ül mint a falusi kalmár, aki régi, meg
fakult rongyait viszi a vásárra, a közön
ség elé . . . 

Lehet, hogy túlzás mindez, mert le
vele meUnoholikusaá tett kissé. De mily 
ősaintén érzem, mily igás fájdalommal 1 A 
szivemben bőse tan siratom elvesééit hangu
lataimat, mert kérdés, hogy vtsasatérnek-e 
megint, mint ifjoeégom elején. 

Oh, kedves uram, milyen keserves 
pereteket szeres néha as írás, milyen ke
serves, vigasztalan pereteket I Érezheti-e 
-más ezt a fájdalmat, mely az önbizalom el
vesztését kiséri ? E s ez Igazi pokol és nem 
az, amelyről Dánte, a mi boldog kollegánk, 
énekeli. 

Mily elhagyatottnak, mily szerencsét
leneknek érezzük magunkat abban * rette
netes pereiben, mely olykor hirtelen fölénk 
borul 1 Nincs bátorságunk arra, hogy egy 
aj vont papírra vessünk, szánalmas vélemé
nyeket olvasunk k i az emberek közönyös 
árosából. Ast hisszük, minden el van veszve, 
hitünknek, tehetségünknek, bizalmunknak 
örökre, visszahozhataltanul végük van. 

•Mily szegényeseknek, mily szánalma-
eohnak találjuk Ilyenkor ügyellen kis tör
téneteinket. Mennyire cbablowoaak a szók, 
a jelzők, a gondolatfüzések 1 Ast hisszük, 
végkép kimerült es agyvelönk éa rémület
tel gondolunk egy-egy kollegánkra, akivel 
a publikum már egéssen leszámolt I Egyre 
több és több hasonló vonást födösünk fel 
magunkban eszel a kihamvadt lélekkel, 
melyből a tehetség utolsó sslkrája ie e l 
pusztult már. 

Hogy ragaszkodunk e legutolsó remény-
hat, mint kapunk egy-egy szegényes, elhul
lajtott morzsa után ! Mint emel föl egy 
konvenczionálm bók, micsoda sulylyal bir-
aak *Lőtt«rtk a legegyügyUbb emberek 
véleményei t Otthon nehéz siráe fojtogat 
bennünket a éressük, hogy fantáziánk k i 
merült, hangulataink elpusztultak, színeink 
kifogytak a tégelyekből. A tikkkantó, poros 
országúton járunk, a chablon rémületet 
ország utján . . * 

•Csodálkozik-e kedves, Jó uram, hogy 
az llyeu perezekben — kényszerítve a rideg 
böteleseág által — lelohadt, elfagyott szár
nyakkal ülünk le íróasztalunk melléi Né 
Ítéljen meg bennünket e gyarló munkálatok 
révén, melyek egy félénk, megrémült lélek 
nyilatkozásai. A h , hogy fölengednénk mi a 
sirkerben, a napsugárban I . . , 

Ne vegye rosax néven e mrentimenta-
liamuat. melynek as ön gyöngéd levélé 
oldotta meg Uncsalt. Végre, ez is hangulat 
éa ea ia sokszorta jótékonyabb, mini a kö-
>Öny .hidegeége I 

Ne szomorkodjék el kedves uram, 
mert hisa aaég mindig többet ér es akétel 
kadét, mint a hülye emberek nevetséges 
önbizalma. Sőt tán nem ia reménytelen as 
állapot, caak egy kevée Igasi napeugán-a 
volna (MÖbaég. 

Olykor magam la aat érzem, hogy 
nean cgéaaen reménytelen Atsubsn lelke
men egy hangulat frlae szellője, szivemben 
édes érzékenység támad. Tele vagyok re-
ménynyal és bicatommal s vágyakozva gon
dolok a jOrőte. ' 

latén önnel kedvw, Jó uram 1 Szeren-
esésen utasásl ott távolban Szivemből 
üdvözlöm öot I 

NyiKtér) 

R Y I L A T K O i A T . 

Miután értésemre esett, hogy * 
•Somogy* 30- ik száméban »a balatoni 
hald«at« cz im alatt megjelent ^czikk 
írója Purgly Pál ur volt, ak i a 
•Somogyi: Ujsőg« 32- ik számában 
megjelent czikkem által sértve érzi 
magát, kijelentem, hogy ól, — kit 
személyesen ismerni nincs is szeren
csém, személyében sérteni nem akartam. 

Kelt Kaposvárott, 1900 . évi aug. 
hó 13-án. 

Poór Sándor, 
ügyvéd, a »Somogyi Újság, 

felelős szerkesztője. 

MATTONI 

ERZSÉBET SÓSFÖROŐJE 
gyógyhely Budapest (Budán) 

Idény április hó 15-töl október hó 16 lg 

Kiváló gyógyhatásúi bir 

nöi bajokban és iltcsti bantalmakban. 
Rendelő orvot dr POLGÁR EMIL 

Egészséges fekvés. — Jutáuyos lakások. -
Jó vendéglő. JMT Vi lUmos-vaaul i öaste-
3 — l O köttetés a fővárossal. ~ M M 

3371. ez. 
tkv i 1900. 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y i kivonat 

A kaposvári kir. törvényszék, mint tkv i 
hatóaéR közhírré t t z i , högy L a u r u m János 
ée n t j e végrehajtátöni*k Huszár I m r e 
János kapoekereaxturi lakos végrehajtást 
szenvedő elleni 47 kor. 94 fi||. hátralékoa 
költség és járulékok iránti végrehajlási 
ügyében a keposvári kir. tOrvényart (a 
kaposvári k ir . jffrtzbiróaág) lerületéUJévö 

!KapOflkeresstur község határában fék vő, a 
Ikapoikereazturi 299. zz. tjkvben A . f 13. 
iaorsz . t388 hrsz. szántóföldre 148 koronában 
ia kapoakcreaxturi 83. m. tjkvben A. I . 1. 
8 8 . sorsa. I 4 2 , 2 3 O , 793- hrea. házra éa 
•telki birtokra 7 9 4 koronában és a kapos-
•kereazturi 2 2 9 . ax tjkvben A . f 7 1 h ™ -
38|b, számú hátra éa belsőségre JŰO koro
nában megállapított kikiáltási árban a i 
ujabb árverést elrendelfo, és hogy a fennebb 

? x e d ? L ö l A Í f , g * l l " t t k ' * a i M ^ M t t e p t e m b e r 
hó H M k napjának délelőtti 10 órakor 
KaposkereetturkÖMég házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a Motelt Ferencz utó-
njánlctot tevő áltál már megígért £B kor 
8 7 * kor. és I 3 4 koronán alul átadatni nem 
fogtuk. 

Árverezni szándékozók a t ulóajánla. 
tot tevő kivételével tartoznak a t ingatlanok 
becsárának !<>•/•-**• U kor. 80 fillért* 
7 9 kor 40 fillért és 39 koronát kész
pénzben, vagy a» L X L et . 48. 
§ ában jelzett árfolyammal tzámito't, éa 
aa 1881. évi november 1-én 3333 szára 
alatt kelt jgaioágügymitiisterí rendelet 
8. §-ában kijelölt óvadék képes érték 
papírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy as 1881. 60. l.-oe. 1;0. §-a értelmé, 
ben a bánat pénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított etabáiyttlrü elis
mervényt kiszolgáltatni. 

Kaposvárott, 1900. jul iua hó 29-ik 
napján. 

A kir . törvényszék, mint telekkönyvi 
hatötüg. 

K E L E M E N , 
hi r . tatóki biró 

Szénásy, Hoffmann és Társa 

párisi és lyoni selyemgyári raktára Budapest 
IV., Bécsi utcza 4. Ráktárunkban található 
a legszebb és legnagyobb választék divatot 
eelyemkelmék csipkék ée szalagok, valamint 
gyöngytülldiazek pointlace-ruhák és pointlce-
kelmékböl. Fekete, fehér és színes selyem-
kelmék 8 5 krtól I 4 frtig. Foulard- Pongiz 
és Sa t in -L ibe r t y - selymek 6 5 krtól kezdve 
Angol moeóselyem 80 cm. szélességben 
I .26 krtól kezdve. Mintákkal -kívánattá 

készséggel szolgálunk. 

S P I W I W J T I W W * 

Biztos 
koreset 

kínálkozik jó beszóló-
képességgel biró, tisz
tességet személyeknek 
kik állandó lakhelyü

kön as 1883. évi 
X X X I . lörv.-ca, értel
mében sorsjegyeknek, 
állampapíroknak rész
letfizetésre való e la
dásával fqglalkosni 

kívánnak 

5 - 1 0 

v á l t ó t t i l e U 

róménytánasáy 

A r a n y - J á n o s 

uticza 31, 
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Csődtömeg eladási hirdetés. 
FA. tíNÍXHIT szigetvart közadós 

csódválasztmányának határozata folytán ezennel közhírré teszem, hogy nevezett csődtömegéhez tartozó, 
a csódleltárban I - 1 9 8 7 éa 1993—2322 tétel alatt felvett 33033 kor. 31 fillér beszerzési értékű éa 
17380 kor. 69 fillérre becsült és Szigetvárott levő üzletek éa raktárhelyiségekben levó röföaáru, rövid
áru és fűszeráruk a bo l t i fe lszerelésekkel együtt zárt ajánlati uton az alábbi feltételek mellett 
eladásra kerülnek 

1) A zárt ajánlatokat 

folyó 1900. évi augusztus hó 27 ik napjának déli 12 órájáig 
Kapotsffy Jenő kaposvári lakos csődválasztmányi elnök urnái 1800 korona bánatpénzzel együtt kell 
benyújtani. Az ajánlat tartalmazna, hogy ajánlaltevó jelen hirdetés feltételeit ismeri. 

2) Bánatpénz nélkül vagy elkésve ajánlatot vagy utóajánlatot a választmány figyelembe nem vesz. 
3. A z aj nlalok felett a választmány 24 óra alatt határos, azonban egyiknek elfogadásihoz 

sincs kötve. 
4. A kinek ajánlatát a válaszmány elfogadja, tartozik a vételárat tömeggondok kezére azonnal 

megfizetni és as árukat 3 nap alatt átvenni, A kinek ajánlatát a választmány visszautasítja, bánat
pénzét nyomban visszakap)a. 

5 Az ajánlat elfogadása után az árukat érhető veszély a vevő kára. 
6 . A vétellel járó összes kincstári illeték a vevőt terheli. 
7. A választmány az áruk minőségéért, mennyiségéért és állapotáért szavatosságot nem vállal. 
8. Ha vevő a föltételeknek eleget nem tesz, bánalpénzét elveszti és felelős minden kárért 
A venni szándékozókat értesítem, hogy a csődleltárt irodámban (Kaposvárott, Korona-utoza 

3) bármikor megtekinthetik, az iruraklárt pedig f. hó 26-ikán egész nap nyitva tartom. 

Kaposvárott, 1900. augusztus 18-án. 

#>#•• Schön fianó 
mint vb. Grünhut L . csődtömeggondnoka. 

A női szépség 
elérésére, tökéletesítésére ás fentar-
táeára legkitűnőbb éi legbiztosabb a 

M A R G I T C R É M E , 
mely vegytiszta, sem higanyt, sem 
"lmot nem tartalmaz, teljesen 

ártalmatlan ás zsírmentes. 
Törvényesen védve, t * -

Kzen világhírű, arcskenöcs pár nap 
alatt eltávolít sieplőt. májfoltot, pat
tanást, bfiratkát (Miteaser) ás mindet) 
más börbajt. Kisimítja a ránczokat, 
redAket. himlöhelyeket áe as arczot 
fehárrá, simává és üdévé varázsolja 

Legkitűnőbb óvszer a nap és 
szél befolyása e l l en . 

i r a : kis tégely 5O kr., nagy tégely 1 
frt, Margit hölgypor 0 0 kr., 

Margit szappan 86 kr., Margit 
fogpép (Zahn-paszta) $0 kr., 

Margit arezviz 5 0 kr. 
Számtalan elismerő áa köszönő levél I 

Utánzatoktól óvakodjunk I 

Poslán utánvétellel vagy a pénz elő
zetes beküldése utan küldi a készítő : 

FÖLDES EGLGMEI . gyögyueréu, A r u . 
Kapható minden gyógy szertárban, 

drojoi-Hiletbffl k IlUtlHr-krtaksééibei. 

Tisztelt háziasszony! 
t|«»*»*si ö n 

r u h a n e m ű j é t 
szappan szóda, hamu 
stb. használata nél
kül csakis a chlor 
tiszta valódi mosóporral 

I . P i c o t - t ó l Páriá
ból. Idő- és munkatakaritás. 

Artalmatlanságról kezeskedve. 
Minden tiszta ós hófehérré 

lesz. E g y kísérlet meggyőző. 

„LESSIYE PHENIX" központi irodája 
Badapea t , V I I . , Károlr -körűt 19. 

Kapható minden fűszer üzletben-



•SOMOGY? ÜJSÁO 90Q, aupasxtus hó U. 

m i a d u o n éneinkben, bol « orvotok Sentnl 
• SAJTTAL E M U M i m a drága ée U u U kelet indial 
S a i K o s i g Mntehaainél, miért aa orvosok ia m o d d l k -
5 C a a k V t A r v védett „ «frta f»r • * <U* f7 f7 « 1 T * 1 . * d i - . . x . . . . . . . . 
C A M I tor** - érteeí üvegenként - V f i f a 8 korona 40 dUér előlegéé bektüdéte otéa 

8 „ N Á D O R *ya*jr««erUkr««, B n i j a p e a t , T I * . • *cl -toör«t l g . 

egyedüli Wrtes gyégysiene s híres 
C S Í Z - éa K Ö 8 Z V É N Y . É T H E R . 

NéhAnrwnri iniHirMAIt* ulán kigyógyít minden caue, kösavóny. raumabán-
Ulmet. fcjfhjArt, m a r t i t , aj»*galA»l . fogfájAat - l b i Uor |»oaWn 
t kor. 60 niMr Hőirtea M U M i - u t á n bérmentve küld! aa egyedüli kéviiio 

STOMER MIHÁLY városi gjóQswrtira TEMESVÁR. 5tL Gydrw tér ft 

• j :Fe l l er - f é l e E L S A - f l U I D 
E|y kísértet éa mindenki állandóan fogja használni 

M Omgdt 6 koronáért bérmentve küld av egyedüli kéatttft 

FBÜUBR V . JHM6 gyógyszerész 
8 T U B 1 C A , F*-«tcza (via CaáktornyaJ 

üva\odJ 

f Icqfinomabb egészségi eqypl 
S Z Í V A H K A HÜVILLY 

• 100 d.t J t fel. 2000 drb 7 kor 5000 drb. 
l ^ r x :cstan bementve k ü l d : 

E N G E L L A J O S S Z E G E D 

' " i t t év éta d l t m é H ^ 

Ónak akkor valódi, h a aa 
üveg egy vflröa éa oldalt 

kJtta l katátuak, gytmerialoknál, 
.^étvágytalanságnál, nehéi emésztés i t t . ellen 

m 80, nagy üveg 1.40 KUér. - Kafkádé mind 
gyógyszertárban. — Központi elárusító 

I R A D Y K Á R Ó 
„•agyar Király" gyógyszertára 

t t o t , LFIelaobmarkt I . , honnan I kla üveg 2.40 kor 
vagy Í nagy Oveg 2.80 kor., bérmentve küldetik. 

láthatd tdrr . baj. 
T * 4 i e g y g y e l éa 

uévaJálráaaal 
ellátott gön-
\ gyólAsbe 

van 

Ive 

ft-

*-
P 

| 

te 
I 
?r 
cr 
N 

5" I 
f 
• 
3 

PSERHOFER J . : 
v é r t i s z t i t ó 

l abdacsa i . 

Orvosi lag ajánlott legrégibb 
oméeitéHh háelvrer a roa az 

következményei ellen, 
lém kiakadna hiányoznia 

egy báatartáaban aem. ~ M 
Caak akkor valódi, h a minden 
doboz fedelén a - P l E R K O F t S L" 

X I A K A R 
I E M W ? 

A k l a i előirt lakolákat nem végeit* 
aa l a lakét egyévea Önkéntes. — A k i v 
már eor alatt állott, elkésett. SzOlatéti -
év kAtiendó. - Prospektust Ingyea kltd : 

L I C H T R L A U A L B E R T 
• katonai etfk. taaf. toaxg., Datofoaenben. 
Tanbitotisdg: eddel Oraageatz J . m. k i r . 
bonvád ezredéé a j . ée l aye r A. oe. 
éa k i r . Őrnagy ny . Felügyelő a nm. va l -
láa- éa kőeokt. m. k i r . míntaá. megbí-

záaából a tank. ktr. főigazgató. 

l u d a p a s t l a g u j a b b l á t v á n y o s a d b a i 

s s c í ) á R 0 S 9 mvsxáz 
IV.. Kiavó-tér 2. noaUMiiikiiiiifpi 

palotája.) 
T M i t k u iá iu i i wjs ff i a * ; mm mm 

R i m o n P á l j 6 l i ' r p C N r A 

P Á R I S s z á l l o d á j a 
B u d a p e s t , V á c z i - k ö r u t 26. 

Q * * I ISO aaebe 1 írnd) fe lébb klvzolgaiaaeal egy Ott. Für-I 
ff > g U ^ a í a t é e a kévékéi, éttoemn, alrcaarimk • bizbaa. VU I 

raevttmafáUdbato aa óeaaee pátpaartvamki 

2 8 Év ÓTA 
Az ELISMERT LEGJOBB 5 2 

MAGVAK BESZERZÉSI 

OA 
J B Ü , » * ' ANDRÁSSY-UT 23 

és ROTTENBIUŰHJTCZA33 
KÉMES Á R J E G Y Z É K INGYEN 

C S B C R M E M T V C • 

• tda i t l ak k e d v e n c e t a l á l k o z ó h e l y 

K M V É N Y I F E R E N C Z 
vendéglő* daórangu éttermei. 

B n d a p e t t , V I . A n d r á i i y - a t $9. 
QtltQnö magya r konyha . — Valódi (Uzta borok éa a 

ki mfm , . r « « t o ö r r t o r á b a « * egyedüli Uméréaa. 

5 á 

i 

A l e s J o b b ó r á k a t 
legnaclidabb én legdix ntoanbb é k U C r e k e t 

szigoruau szabott árakaa s/Mlitja MagyoromzAg e nemben 
•laé é* legnagyobb Üzlete 

BRAUSWETTER JAN0S V*»ZSW|öií 
Árjegyzék 2000 képpel legyén éa béementve. 

F R A T E L J L I Ü E I 8 I N G E R 
. küld 

Htwiéhól vagy TrteértWJ 
5 kgf. M i kávét, v á l o g a t o t t . . . 16 kor. 61 flll. 

. Céyto. nrtagykávét . . . . || 
etoáaotvt At 

W Á R J E Ü V Z I N G Y E N . 

Q o L i A r M A L Á T A S Ö I l 
Wváló Bdttl ittt ét eyégyoxélokrm lt szolgál. 

: Dr. Karéért éa Db. Kétkhr egyetemi tanár urak léaa-
.kájbgéajligatá, i iaiMtoaf zavaroknál, lyaagbaétoknél db. 

Qyár ém tnegmadeléml hely: 

KOBANYAI KI^LY-SŐRFOZÚ. K&BÁNYA 

M O T O R O K 
L O K O l t l O B I L O K 

ipari ét gazdatági czélokra 

B A U E R gyárából 
és lagMnieveaebbek a létété szerkezetek Miött 

Vemérkémvlmel&Még ém rmhtét | M0MÉMMk Wt 
tadapad, VI., Véczi-kör.t 61. M ^ » l " t o E . C T M » , 

K é p é i A r | c g y z é k I n g y e n . 

éa GÁZMOTOROK 

O S E R S ói 

Baraala, Chabilá, 
Rajaa- éa Boael-borak. 

Ufkaték minden jobb ftazar- éb 
aaamna karaakedéaekben, aiáitéá, 

kávéházak éa éttarmtkbea. 

toll és nyéri gyógyhely 
B U D A P E S T E N . 

Elnórangu kéne* béwtaü gyógy 
fürdő, páratlan gfaflrdévd leg
modernebb I txa f f t r t fkkd , pom
páé áaványvU wtodákbd, ké
ét kétflrdőkk*. - 200 kényel
me* lakó*»obAvaL — Proagakta* 

kkáaatra Irny/m éa kérmeatv. 

H t o ö a a f t l a h 
i)J> • U t t a é ZoHáftféie HANT-RIMNKMT0RT, mely aem feet. ba -

•^V^ZÍTÍSV *\i2tl&2*.r'"•***• Ürt1Í' 2 korona, bérmentve 
t kor . t t ftüér, Z t k Y M MLA udvart n f i lhó • j d g * — a i l t i t k a n 
Buctogfaten. V. . Mpgykorona-utoa SS as. taataftUág-tér s a r k i n 

O b j a j | IWMgét, rtktáttéo e l l e n gyora 6a k i t t i n ő 
0%, C\ eredménnyel haaanálhalék as 

EG6ER féle WELLPA3ZTILLÁK 
Doboza | karoaa ét 2 k t r tM. 

Próbadoboz 00 fillér. 
toPMütAkaa Ai a féraktárbaa 

• o d a p t o . V L , V á e l - k ö r u t 1 7 . 

1 0 0 0 0 0 
sorsjegy. 

50JD00 
nyeremény. 

I Í I H I M második 

A jelenkor legnagyobb nyerési eaelyú 
sorsjátéka • sss. k i r . i x a b . 

OSZTÁUYSORSüATfeK. 

3SL 

rreuótléaek i n t é z e n d ő k 

GAEDK Kfc A.BUDAPEST 

I t 

IV . Ktasuth ié-atca 17. 

Tervezet ingjén 
és bérmentve. 

Ügyütfkök 
kerestetnek 

r \ 

NjOBfitott H i f § ) • > • • KirolyaáJ Kapotvárott-


